
MISTERO MS2
шезлонг с электронной функцией 
качения (электрокачели)

ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ И ЭКСПЛУАТАЦИИ
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Представительство
Телефон в Москве: 8 (495) 981-86-36
Бесплатный телефон по РФ: 8 800 777-85-33
Электронная почта: info@nuovita.ru 

Сервисный центр
Телефон: 8 (495) 981-86-36

Электронная почта: service@nuovita.ru

ВАЖНО! ПОЖАЛУЙСТА, ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ПЕРЕД ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ И СОХРАНИТЕ
ЕЕ ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.
Представленные в этой инструкции рисунки предназначены только для наглядной информации. 
Изделие может отличаться от изображенного на рисунках. 
Производитель имеет право менять спецификацию или комплектацию без предварительного уведомления.
Если вы не будете следовать данной инструкции, это может оказать негативное влияние на безопасность 
вашего ребенка.
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Входное напряжение: Переменный ток 100-240 В
Выходное напряжение: Постоянный ток 5 В
Ток на выходе: 1 А
Частота: 50/60 Гц

Предназначен для: Детей от 0 до 6 мес (весом до 9 кг или не умеющих 
сидеть без поддержки)

Основные материалы: 100% полиэстр, рама из авиационного алюминия

          Безопасность ребенка полностью Ваша ответственность. 
1. Во время эксплуатации пользуйтесь ремнями безопасности.
2. Не оставляйте ребенка без присмотра.
3. Предназначено для детей от 0 до 6 месяцев.
4. Максимальная нагрузка – 9 кг.
5. НЕ передвигайте и НЕ поднимайте изделие, держа его за дугу для игрушек.
6. НЕ передвигайте и НЕ поднимайте изделие, когда в нем находится ребенок.
7. НЕ подвешивайте на дугу для игрушек ничего, кроме специально предназначенных 
для этого игрушек.
8. Во избежание опасности падения НЕ ставьте изделие на высокие поверхности 
(стол, ступеньки или другие, возвышающиеся над уровнем пола).
9. Опасно пользоваться изделием на приподнятых поверхностях.
10. Во избежание опасности падения и асфиксии НЕ ставьте изделие на мягкие поверхности 
(диван, кровать).
11. Изделие не рекомендовано для детей, которые могут сидеть без поддержки 
(примерно с 6 месяцев, максимальный вес – 9 кг).
12. Это изделие не является детской игрушкой.
13. Не разбирайте и не собирайте изделие, когда в нем находится ребенок.
14. Это изделие можно использовать длительное время.
15. При включении музыкального проигрывателя убедитесь, что громкость звучания 
настроена на низкий уровень.
16. НЕ эксплуатируйте изделие, если какие-либо детали утеряны или повреждены. 
Никогда не заменяйте штатные детали.
17. Держите изделие вдали от огня.
18. При нехватке или повреждении деталей пользоваться изделием запрещено. 
19. Не используйте одновременно батарейки и блок питания (адаптер). 
20. Не размещайте изделие рядом с источниками тепла (нагревательные приборы, огонь и др). 
21. Не храните изделие под прямыми солнечными лучами. 
22. Это изделие не заменяет колыбель или кровать. Если ребенку нужно поспать, его 
следует переложить в кровать или колыбель.
23. Не используйте любые другие аксессуары или запчасти, кроме одобренных 
производителем.

Благодарим вас за приобретение нашей продукции. В целях соблюдения ваших прав и 
интересов, пожалуйста, сохраните гарантийный талон. При возникновении каких-либо 
проблем относительно качества, пожалуйста, свяжитесь с дистрибьютором.

ИНФОРМАЦИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

1. Чехол сиденья изготовлен из безопасной, мягкой ткани, ткань сиденья – нетканый, 
комфортный, дышащий, безопасный материал.
2. Функциями легко управлять при помощи сенсорной панели или пульта дистанционного 
управления.
3. Со встроенными звуками природы и возможностью воспроизводить музыку через блютуз.
4. Эргономичное сиденье с регулируемым углом наклона спинки идеально подходит для 
шеи и спины ребенка.
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ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Положение «лёжа»

Вытяните ремень с правой и левой сторон, 
угол наклона спинки сиденья увеличится

Нажмите на кнопку регулировки, 
угол наклона спинки сиденья уменьшится

Положение «полусидя»



          Безопасность ребенка полностью Ваша ответственность. 
1. Во время эксплуатации пользуйтесь ремнями безопасности.
2. Не оставляйте ребенка без присмотра.
3. Предназначено для детей от 0 до 6 месяцев.
4. Максимальная нагрузка – 9 кг.
5. НЕ передвигайте и НЕ поднимайте изделие, держа его за дугу для игрушек.
6. НЕ передвигайте и НЕ поднимайте изделие, когда в нем находится ребенок.
7. НЕ подвешивайте на дугу для игрушек ничего, кроме специально предназначенных 
для этого игрушек.
8. Во избежание опасности падения НЕ ставьте изделие на высокие поверхности 
(стол, ступеньки или другие, возвышающиеся над уровнем пола).
9. Опасно пользоваться изделием на приподнятых поверхностях.
10. Во избежание опасности падения и асфиксии НЕ ставьте изделие на мягкие поверхности 
(диван, кровать).
11. Изделие не рекомендовано для детей, которые могут сидеть без поддержки 
(примерно с 6 месяцев, максимальный вес – 9 кг).
12. Это изделие не является детской игрушкой.
13. Не разбирайте и не собирайте изделие, когда в нем находится ребенок.
14. Это изделие можно использовать длительное время.
15. При включении музыкального проигрывателя убедитесь, что громкость звучания 
настроена на низкий уровень.
16. НЕ эксплуатируйте изделие, если какие-либо детали утеряны или повреждены. 
Никогда не заменяйте штатные детали.
17. Держите изделие вдали от огня.
18. При нехватке или повреждении деталей пользоваться изделием запрещено. 
19. Не используйте одновременно батарейки и блок питания (адаптер). 
20. Не размещайте изделие рядом с источниками тепла (нагревательные приборы, огонь и др). 
21. Не храните изделие под прямыми солнечными лучами. 
22. Это изделие не заменяет колыбель или кровать. Если ребенку нужно поспать, его 
следует переложить в кровать или колыбель.
23. Не используйте любые другие аксессуары или запчасти, кроме одобренных 
производителем.

Благодарим вас за приобретение нашей продукции. В целях соблюдения ваших прав и 
интересов, пожалуйста, сохраните гарантийный талон. При возникновении каких-либо 
проблем относительно качества, пожалуйста, свяжитесь с дистрибьютором.

ИНФОРМАЦИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

1. Чехол сиденья изготовлен из безопасной, мягкой ткани, ткань сиденья – нетканый, 
комфортный, дышащий, безопасный материал.
2. Функциями легко управлять при помощи сенсорной панели или пульта дистанционного 
управления.
3. Со встроенными звуками природы и возможностью воспроизводить музыку через блютуз.
4. Эргономичное сиденье с регулируемым углом наклона спинки идеально подходит для 
шеи и спины ребенка.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
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ПЕРЕЧЕНЬ ДЕТАЛЕЙ

Убедитесь, что все перечисленные ниже детали находятся в коробке. Если какая-либо 
деталь отсутствует, пожалуйста, перед сборкой изделия свяжитесь с нами или продавцом. 
Для сборки не требуется никаких инструментов.

Плюшевые игрушки х 2

Подушка х 1

Дуга для крепления игрушек х 121

3

5

7

Мягкое сиденье

8

6

4

Пульт дистанционного
управления

Адаптер х 1, 
USB-шнур длиной 2 метра х 1

Рама сиденья х 1

Нижняя рама х 1
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СБОРКА

1

Как собрать: Вставьте раму сиденья в 
нижнюю раму, совместив D-образные 
детали.

Как разобрать: Потяните металлический 
рычажок и вытяните раму сиденья.

Как собрать: 
1. Полностью наденьте чехол сиденья на 
раму сиденья, натянув его сверху вниз, 
застегните застежку-«липучку» с обратной 
стороны и молнию.
2. Закрепите подушку в верхней части сиденья, 
надев ремешок на кольцо рамы сиденья и 
закрепив застежку-«липучку» подушки.

Как разобрать: 
1. Расстегнуть молнию и застежку-«ли-
пучку», чтобы снять чехол сиденья.
2. Расстегнуть «липучку» и снять подушку.

2

РАМА СИДЕНЬЯ И НИЖНЯЯ РАМА

ПОДУШКА И ЧЕХОЛ СИДЕНЬЯ

Верхняя сторона

Нижняя сторона
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1

Как собрать: Прикрепите игрушки к дуге 
и зафиксируйте крепления-защелки на 
трубке рамы сиденья.

Как разобрать: Открепите крепления-
защелки, чтобы снять дугу с игрушками. 

2

СБОРКА

Поместите ребенка в шезлонг и расположите его ноги по обе стороны от пахового 
ограничителя, затем прикройте ограничитель чехлом. 
Отрегулируйте ремни по обеим сторонам и застегните.
  
         ВНИМАНИЕ: В целях безопасности вашего ребенка, убедитесь, что когда он 
находится в шезлонге, ремни безопасности используются надлежащим образом. 
Расстегивайте ремни, когда вынимаете ребенка из шезлонга.

ДУГА И ИГРУШКИ

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ РЕМНЯМИ 
БЕЗОПАСНОСТИ
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

НАЗНАЧЕНИЕ КНОПОК
ВКЛ/ВЫКЛ: Коснитесь кнопки, и световой 
индикатор загорится. Коснитесь второй раз, 
и электропитание шезлонга отключится.
РАСКАЧИВАНИЕ: Коснитесь кнопки, чтобы 
выбрать один из режимов раскачивания. 
Пять режимов раскачивания будут отобра-
жаться цифрами на табло: 0-1-2-3-4-5.
ТАЙМЕР: Коснитесь кнопки, чтобы устано-
вить время. Одно касание установит раска-
чивание шезлонга-качалки в течение 8 
минут, два касания – в течение 15 минут, 
три касания – 30 минут.
МУЗЫКА: Коснитесь кнопки, чтобы начать 
воспроизведение встроенной музыки. 
Коснитесь второй раз, чтобы отключить 
музыку.
• Включите блютуз на смартфоне и соединитесь с “BT_BABY”. Шезлонг издаст звуко-
вой сигнал, означающий, что соединение прошло успешно. Затем  можно воспроизво-
дить музыку с телефона.
• Приоритет воспроизведения: блютуз > встроенная музыка.
ГРОМКОСТЬ +: Коснитесь кнопки, чтобы постепенно увеличить громкость.
ГРОМКОСТЬ -: Коснитесь кнопки, чтобы постепенно уменьшить громкость.

БЛОКИРОВКА РАСКАЧИВАНИЯ

Рычажный переключатель вниз: 
Детский шезлонг блокируется и не может 
раскачиваться.

Рычажный переключатель вверх: 
Детский шезлонг-качалка снова может раска-
чиваться.



ФУНКЦИИ

9

ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ
   
1. Вилку переменного тока можно вставить в 
розетку переменного тока 100-240 В, 50/60 Гц.
2. Штепсель постоянного тока можно вставить во 
внешний аккумулятор (выходная мощность 
внешнего аккумулятора – 5 В, 1А постоянного тока).
3. Параметры адаптера: выходное напряжение 5 
В, ток на выходе 1 А.

ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ

Вкл/выкл электропитания

Установка таймера
Встроенная музыка/
музыка через блютуз
Увеличить громкость

Воспроизведение/Пауза

Предыдущая мелодия

Следующая мелодия

Уменьшить громкость

Пять режимов раскачивания

Спящий режим: нажмите, чтобы включить спящий режим/
2-й режим раскачивания с таймером на 15 минут
Остановить раскачивание: нажмите, чтобы остановить раска-
чивание, нажмите кнопку любого режима, чтобы возобновить 
раскачивание

            ВНИМАНИЕ
1. Разъемы электропитания нельзя замыкать накоротко.
2. В качестве источника электропитания для этого изделия не используйте любые другие 
адаптеры, кроме входящего в комплектацию.
3. Дети должны находиться вдали от работающего адаптера.
4. Регулярно проверяйте шнур и разъемы адаптера.
5. Если изделие оснащено функцией питания от батареек, запрещено одновременное 
использования адаптера и батареек. 
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УСТАНОВКА БАТАРЕЕК

          ВНИМАНИЕ!
1) Не заряжайте не аккумуляторные литиевые батарейки.
2) Заряжать батарейки следует под присмотром взрослых.
3) Если используется адаптер, пожалуйста, выньте батарейки.
4) Не смешивайте батарейки разного типа.
5) Батарейки следует устанавливать в соответствии с полярностью.
6) Разряженные батарейки следует вынимать из изделия.
7) Не замыкайте накоротко разъемы электропитания.
8) Запрещено использовать не входящий в комплектацию адаптер. Входное напряже-
ние адаптера – 100-240 В / 50/60 Гц, 0,3 А, выходное напряжение –  5 В / 1 А постоянно-
го тока.
9) При использовании адаптер должен находиться вне доступности для детей.
10) Регулярно проверяйте адаптер и другие детали. Если вы обнаружите любые повреж-
дения, прекратите использование.
11)  Пожалуйста, регулярно осматривайте детский шезлонг-качалку. Проверяйте, чтобы 
все детали были надежно соединены и правильно собраны. Если соединение непрочное, 
прекратите эксплуатацию и при необходимости снова разберите и соберите изделие.
12)  Это изделие содержит электродетали, которые нельзя эксплуатировать в воде или в 
сырости. Пожалуйста, проверяйте, чтобы изделие было сухим, и храните его в прохлад-
ном сухом месте, следите, чтобы оно не находилось под прямыми солнечными лучами 
длительное время.

БЕЗОПАСНОСТЬ БАТАРЕЕК

1 2 3
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РЕШЕНИЕ ПРОБЛЕМ

№ Проблема Решение

1 Не включается электропитание.

1. Проверьте, хорошо ли соединены адаптер  
и шнур переменного тока.
2. Шнур переменного тока может быть поврежден. 
Пожалуйста, свяжитесь со службой поддержки 
покупателей по поводу его замены.

2 Индикатор питания вспыхивает/ 
предупреждение о высоком напряжении.

Используйте входящий в комплектацию адаптер  
с выходным напряжением 5 В и 1 А.

3 Раскачивание блокируется. Проверьте блокиратор раскачивания. Потяните  
его вверх для разблокирования рамы сиденья.

4 Работа с перебоями/остановка. Выключите и снова включите электропитание.

            ВНИМАНИЕ: 
При возникновении других проблем, пожалуйста, свяжитесь со службой поддержки 
покупателей. Никогда не разбирайте и не пытайтесь починить изделие самостоятельно.



1. Нижнюю раму и раму сиденья протирайте влажной тканью с мягким моющим 
средством. Затем вытирайте насухо. Не используйте чистящие средства, содер-
жащие агрессивные компоненты.
2. Съемные и подлежащие стирке тканевые детали:
• Тканевое сиденье: Протирайте влажной тканью с мягким моющим средством 
и просушивайте.
• Подушка: Расстегните застежку-«липучку» и снимите подушку. Стирайте вруч-
ную с использованием небольшого количества моющего средства, затем прополо-
скайте в чистой воде. Положите для просушки, избегая прямых солнечных лучей.

1. Пожалуйста, регулярно осматривайте детский шезлонг-качалку. Проверяйте, 
чтобы все детали были надежно соединены и правильно собраны. Если соедине-
ние непрочное, прекратите эксплуатацию и при необходимости снова разберите 
и соберите изделие.
2. Это изделие содержит электродетали, которые нельзя эксплуатировать в 
воде или в сырости. Пожалуйста, проверяйте, чтобы изделие было сухим, и 
храните его в прохладном сухом месте, следите, чтобы оно не находилось под 
прямыми солнечными лучами длительное время.

ЧИСТКА

УХОД
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ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

1. При условии нормальной эксплуатации покупателю предоставляется гарантийное 
обслуживание.
2. Гарантийное обслуживание действует только при предъявлении заполненного 
продавцом гарантийного талона и чека.

ГАРАНТИЯ НЕ ДЕЙСТВУЕТ В СЛУЧАЕ:
1. Неправильной эксплуатации.
2. Утери или повреждения гарантийного талона.
3. Повреждений, вызванных природными бедствиями или другими форсмажорными 
обстоятельствами.
Пожалуйста, храните гарантийный талон в надежном месте.

ВНИМАНИЕ: Сохраните упаковку изделия в течении 14 дней со дня покупки.
Обязательным условием возврата является сохранность товарного вида изделия
(упаковочные мателиалы, инструкции, товарные этикетки, бирки и т.д.) 
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Производитель оставляет за собой право без предварительного уведомления 
покупателя вносить изменения в конструкцию, комплектацию или технологию 
изготовления изделия с целью улучшения его свойств.
ВНИМАНИЕ! Несоблюдение техники безопасности, правил ухода и эксплуатации 
изделия приведут к повышенному износу или поломке и отказу в дальнейшем 
гарантийном обслуживании. 
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